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Bible Reading

Galatians 2:1-10

Then after fourteen years, I went up again to Jerusalem, this time with
Barnabas. I took Titus along also. I went in response to a revelation and,
meeting privately with those esteemed as leaders, I presented to them the
gospel that I preach among the Gentiles. I wanted to be sure I was not
running and had not been running my race in vain. Yet not even Titus, who
was with me, was compelled to be circumcised, even though he was a
Greek. This matter arose because some false believers had infiltrated our
ranks to spy on the freedom we have in Christ Jesus and to make us slaves.
We did not give in to them for a moment, so that the truth of the gospel
might be preserved for you. As for those who were held in high esteem—
whatever they were makes no difference to me; God does not show
favoritism—they added nothing to my message. On the contrary, they
recognized that I had been entrusted with the task of preaching the gospel to
the uncircumcised, just as Peter had been to the circumcised. For God, who
was at work in Peter as an apostle to the circumcised, was also at work in
me as an apostle to the Gentiles. James, Cephas and John, those esteemed as
pillars, gave me and Barnabas the right hand of fellowship when they
recognized the grace given to me. They agreed that we should go to the
Gentiles, and they to the circumcised. All they asked was that we should
continue to remember the poor, the very thing I had been eager to do all
along.

Mark 12:35-44

While Jesus was teaching in the temple courts, he asked, “Why do the
teachers of the law say that the Messiah is the son of David? David himself,
speaking by the Holy Spirit, declared: “ ‘The Lord said to my Lord: “Sit at
my right hand until I put your enemies under your feet.”’ David himself
calls him ‘Lord.” How then can he be his son?” The large crowd listened to
him with delight. As he taught, Jesus said, “Watch out for the teachers of

the law. They like to walk around in flowing robes and be greeted with
respect in the marketplaces, and have the most important seats in the
synagogues and the places of honor at banquets. They devour widows’
houses and for a show make lengthy prayers. These men will be punished
most severely.” Jesus sat down opposite the place where the offerings were
put and watched the crowd putting their money into the temple treasury.
Many rich people threw in large amounts. But a poor widow came and put
in two very small copper coins, worth only a few cents. Calling his disciples
to him, Jesus said, “Truly I tell you, this poor widow has put more into the
treasury than all the others. They all gave out of their wealth; but she, out of
her poverty, put in everything—all she had to live on.”

The Feast of Holly Translators

October 10, 2026
For the Armenian people the Feast of the Holy Translators is one of the
most favorite and beloved national-ecclesiastical feasts. Nearly two hundred
disciples of St. Mesrob Mashtots and St. Sahak are known by the general
group name “Holy Translators”. The disciples of the above mentioned
group of Holy Translators are known as “Junior Translators”. Celebrating
this feast, the Armenian Apostolic Church pays tribute of respect to the
bright memory of St. Mesrob Mashtots, Yeghishe, Moses of Khoronk,
philosoppher Davit Anhaght, whose sacred work and mission later has been
continued on by St. Gregory of Narek and St. Nerses the Gracious. The
word “Translator” means "Interpreter”. Comprehending and precisely
understanding the demands of that period, the Holy Translators initiated the
sacred work of creating the Armenian alphabet and literature. By the
strength of their faith they dispersed the darkness and warmed the human
souls. Thanks to the Holy Translators the Holy Bible was translated into
Armenian and the Armenian peoples obtained the possibility to read the
Holy Book in the native language. By means of their activity the Holy
Translators contributed to the spiritual-cultural awakening of Armenia.
After the translation of the Holy Bible, many books of Church Father were
translated into Armenian, and thanks to this fact many translations, the
original copies of which haven’t been preserved, presently exist only in the
translated variant and thus the translations have obtained the value of the
original.
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St. Sarkis Programs & Events:

St. Sarkis Picnic day
QOctober 25, 2026

“T Give:
Check for the flyer at the front door desk
First time users, text “give” to the St. Sarkis designated phone
number, (844) 796-0091. You will receive a text back.
www.stsarkischurchscv.org
661-5057260







